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Pøi doplòování papíru do vstupního zásobníku jej 

nejprve vyprázdnìte, abyste zajistili správné podávání 

papíru. Pøipevnìte tento �títek na svoji tiskárnu.

Przed do³o¿eniem papieru do podajnika wyjmij 

znajduj¹cy siê tam papier w celu zapewnienia 

prawid³owego podawania papieru. Umie�æ tê 

nalepkê na drukarce jako przypomnienie.

Ha új papírt tesz az adagolótálcába, mindig 

vegye ki az összes benne levõ papírt a megfelelõ 

papíradagolás érdekében. Emlékeztetõül helyezze 

el a címkét a nyomtatón.
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CZ Návod k pou�ití dokumentace HP 1

Návod k pou�ití dokumentace HP  

Tato pøíruèka

Tato pøíruèka je urèena k rychlému a snadnému nastavení a instalaci softwaru 
va�eho nového zaøízení HP LaserJet 1100A Printer�Copier�Scanner. V této 
pøíruèce naleznete následující informace:

● Informace o nastavení hardwaru (rozkládací obálka)

● Obsah balíku (rozkládací obálka)

● Ovìøení instalace hardwaru

● Instalace softwaru

● Èásti tiskárny

● Èásti kopírky/skeneru

● Indikátory ovládacího panelu tiskárny

● Ovládací panel skeneru

● Odstraòování bì�ných problémù

● Servis a podpora

● Plnìní naøízení FCC

● Oznámení

● Záruka
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2    CZ

Nápovìda online a u�ivatelská pøíruèka online

Nápovìda online je vyèerpávajícím zdrojem informací a je urèena k tomu, 
aby vám pomohla osvojit si znalosti o softwaru dodávaném s va�í tiskárnou 
HP LaserJet 1100 nebo s kopírkou/skenerem pro HP LaserJet 1100. 
Nápovìda online uvádí podrobné pokyny k mnoha úlohám, které mù�ete 
s tímto softwarem vykonávat.

U�ivatelská pøíruèka online je vyèerpávajícím zdrojem informací a je urèena 
k tomu, aby vám pomohla osvojit si znalosti o pou�ití tiskárny HP LaserJet 1100 
nebo kopírky/skeneru pro HP LaserJet 1100. Tato pøíruèka se zamìøuje 
na hardware.

Pou�ití nápovìdy a u�ivatelské pøíruèky online

Pøístup k nápovìdì a u�ivatelské pøíruèce online mù�ete získat jedním 
z následujících zpùsobù:

● CD-ROM: Pouze u�ivatelská pøíruèka online.

● Asistent: Pøístup z hlavní obrazovky pod heslem Nástroje. (Asistent 
není k dispozici u operaèních systémù Windows 3.1x.)

● Plocha dokumentù LaserJet: Pøístup z hlavní obrazovky pod heslem 
Nápovìda.

● Programová skupina:

� Windows 9x a NT 4.0: Klepnìte na Start, Programy, 
HP LaserJet 1100 a poté na U�ivatelská pøíruèka HP 1100 
nebo Nápovìda online.

� Windows 3.1x: Ve Správci programù dvakrát klepnìte na ikonu 
HP LaserJet 1100 a poté dvakrát klepnìte na HP 1100 
U�ivatelská pøíruèka nebo Nápovìda online.

Výukový program LaserJet 1100

Výukový program LaserJet 1100 vám umo�òuje rychlé osvojení znalostí 
o funkcích a výhodách kopírování a skenování zaøízení HP LaserJet 1100A 
Printer�Copier�Scanner.

Pou�ití Výukového programu LaserJet 1100

Programová skupina:

● Windows 9x a NT 4.0: Klepnìte na Start, Programy, 
HP LaserJet 1100 a poté na Výukový program LaserJet 1100.

● Windows 3.1x: Ve Správci programù dvakrát klepnìte na ikonu 
HP LaserJet 1100 a poté dvakrát klepnìte na Výukový program 
LaserJet 1100.
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CZ Návod k pou�ití dokumentace HP 3

Ovìøení instalace hardwaru

Po ukonèení instalace vyzkou�ejte 
HP LaserJet 1100A Printer�Copier�Scanner, 
abyste si ovìøili její správnou funkènost.

1 Zkontrolujte, zda je tiskárna zapnutá 
a zda je v ní papír.

2 Poèkejte, ne� se tiskárna dostane do 
re�imu Pøipraveno (prostøední indikátor 
svítí).

3 Stisknutím a uvolnìním tlaèítka 
Pokraèovat vytisknìte stránku 
autotestu.

4 Jestli�e je skener správnì nainstalován, 
v levém dolním rohu stránky autotestu by 
mìl být nápis �Scanner Installed: YES.�

1

2

3

4

CZmauiqrg.fm  Page 3  Friday, June 5, 1998  1:58 PM



4    CZ

Instalace softwaru

Obecné informace

Pøed instalací softwaru zkontrolujte následující:

● Vá� poèítaè má 8 MB RAM nebo více (doporuèuje se 16 MB).

● Vá� poèítaè má alespoò 20 MB volného místa na pevném disku.

● Pøed zahájením instalace jsou zavøeny v�echny aplikace. (Po instalaci 
softwaru mù�e být nezbytné restartovat systém.)

� Windows 9x a NT 4.0: Na hlavním panelu by nemìly být �ádné ikony.

� Windows 3.1x: Stisknìte Alt+Tab. Mìl by se objevit pouze 
Správce programù.

Windows® 9x a NT® 4.0

1 Vlo�te CD do diskové jednotky na svém PC. Instalace se zahájí 
automaticky.

� Jestli�e se instalace nezahájí automaticky, klepnìte na Start a poté 
klepnìte na Spustit. Na pøíkazový øádek zapi�te D:\setup. Jestli�e 
oznaèení va�í CD jednotky není D, zadejte správné oznaèení.

2 Instalaci dokonèete podle pokynù na obrazovce.

Windows 3.1x

1 Vlo�te CD do diskové jednotky na svém PC.

2 Na obrazovce Správce programù Windows otevøete nabídku 
Soubor a klepnìte na Spustit.

3 Na pøíkazový øádek zapi�te D:\setup (D=oznaèení va�í CD jednotky).

4 Instalaci dokonèete podle pokynù na obrazovce.
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CZ Èásti tiskárny 5

Èásti tiskárny

Poznámka Tiskárny na 110-127 voltù vstupního napìtí nemají hlavní vypínaè. Tiskárnu 
vypnete vyta�ením ze zásuvky.

Èásti kopírky/skeneru 

1. Ovládací panel tiskárny
2. Podpìrky papíru
3. Vstupní zásobník papíru
4. Vstupní zásobník pro jednotlivé listy
5. Vodítka papíru
6. Páèka pro výstup papíru
7. Pøímá výstupní dráha papíru
8. Dvíøka tiskárny
9. Výstupní zásobník papíru

8

1

2

3

4

5

6
7

9

1. Hlavní vypínaè (pouze u tiskáren na 220-240 voltù)
2. Zásuvka zdroje
3. Pamìt�ová dvíøka
4. Paralelní port

1
3

2
4

1. Ovládací panel skeneru
2. Vstupní zásobník papíru
3. Vodítka papíru
4. Podpìrka papíru
5. Uvolòovací tlaèítko dvíøek
6. Výstupní dráha papíru
7. Páèka pro upevnìní skeneru
8. Dvíøka skeneru

8

1
2

3 4

56
7
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6    CZ

Indikátory ovládacího panelu tiskárny 

Indikátory ovládacího panelu tiskárny vyznaèují stav va�í tiskárny.

Svìtelná znamení ovládacího panelu tiskárny

Stav 
indikátoru

Stav tiskárny Popis a potøebný zákrok

Re�im PowerSave
(nebo není dodáván 
proud)
Tiskárna pou�ívá Klidový 
re�im z dùvodu �etøení 
energií. 

Tiskárna se pøepne z re�imu 
PowerSave po stisknutí tlaèítka 
Pokraèovat na ovládacím panelu 
tiskárny nebo po zahájení tisku. 
Pokud tiskárna na vý�e uvedené 
úkony nereaguje, zkontrolujte 
napájecí kabel (u tiskáren na 220-
240 voltù zkontrolujte také hlavní 
vypínaè).

Pøipraveno
Tiskárna je pøipravena 

k tisku. 

Není tøeba �ádný zákrok; jestli�e 
ale stisknete a uvolníte tlaèítko 
Pokraèovat na ovládacím panelu 
tiskárny, vytiskne se stránka 
autotestu.

Zpracování
Tiskárna pøijímá nebo 
zpracovává data. 

Poèkejte na vyti�tìní úlohy.

Data ve vyrovnávací 
pamìti 
Nevyti�tìná data zùstanou 
v pamìti tiskárny. 

Stisknutím a uvolnìním tlaèítka 
Pokraèovat na ovládacím panelu 
tiskárny vytisknete zbývající data.

Symbol �indikátor nesvítí�

Symbol �indikátor bliká�

Symbol �indikátor svítí�

Popis stavu indikátorù 
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CZ Indikátory ovládacího panelu tiskárny 7

Ruèní podávání
Tiskárna je v re�imu ruèního 
podávání.

Zkontrolujte, zda je v tiskárnì 
správný papír a poté stisknutím a 
uvolnìním tlaèítka Pokraèovat na 
ovládacím panelu tiskárny zaènìte 
tisknout. Nechcete-li, aby tiskárna 
byla v re�imu ruèního podávání, 
zmìòte toto nastavení ve 
vlastnostech tiskárny.

Otevøená dvíøka, chybí 
tonerová kazeta nebo 
uvíznul papír
Tiskárna se nachází 
v chybovém stavu. 

Zkontrolujte následující:
● Dvíøka tiskárny jsou zavøená.

● Správná instalace tonerové 
kazety v tiskárnì.

● Nedo�lo k uvíznutí papíru. 

Do�el papír
V tiskárnì do�el papír. 

Doplòte do tiskárny papír.

Vyèerpaná pamìt� 
Pamìt� tiskárny se vyèerpala 
uprostøed tiskové úlohy. 

Ti�tìná stránka mù�e být pøíli� 
slo�itá pro kapacitu pamìti tiskárny. 
Stisknutím a uvolnìním tlaèítka 
Pokraèovat zaènìte tisknout.

Reset/Inicializace 
tiskárny
Probíhá reset pamìti 
tiskárny a v�echny døíve 
odeslané tiskové úlohy se 
vyma�ou, pøípadnì probíhá 
inicializace tiskárny. 

Není tøeba �ádný zákrok. Tiskárnu 
mù�ete ov�em resetovat stisknutím 
a podr�ením tlaèítka Pokraèovat 
po dobu 5 sekund. 

Nezotavitelná chyba
V�echny indikátory svítí.

● Resetujte tiskárnu.

● Vypnìte a znovu zapnìte 
tiskárnu.

● Obrat�te se na Podporu HP.

Svìtelná znamení ovládacího panelu tiskárny (pokraèování)

Stav 
indikátoru

Stav tiskárny Popis a potøebný zákrok
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Ovládací panel skeneru

Ovládací panel skeneru obsahuje dvì tlaèítka:

● Kopírovat: Stisknìte tlaèítko Kopírovat k vyhotovení jedné rychlé 
kopie�vá� poèítaè nemusí bì�et.

● Snímat:  Stisknìte tlaèítko Snímat ke spu�tìní pøíslu�ného softwaru. 
Pøi správné konfiguraci mù�ete vykonávat následující úkony:

� Snímat do faxu

� Snímat do elektronické po�ty

� Ukládat dokumenty v elektronické formì

� Upravovat text (OCR: Optical Character Recognition)

� Zhotovovat více kopií a u�ivatelské kopie

Poznámka Abyste mohli pou�ít tlaèítko Snímat, poèítaè musí bì�et a software musí být 
nainstalován.

Poznámka Chcete-li zru�it snímání èi kopírování, stisknìte souèasnì obì tlaèítka.

Kopírovat

Snímat
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CZ Odstraòování bì�ných problémù 9

Odstraòování bì�ných problémù

1 Základní postup pøi odstraòování problémù:

� Zapojte tiskárnu do zásuvky a vytisknìte stránku autotestu tak, �e 
stisknete a uvolníte tlaèítko Pokraèovat v dobì, kdy je tiskárna ve stavu 
Pøipraveno. Tím se ovìøí správná funkce napájecího kabelu, dodávka 
proudu a správná instalace tonerové kazety bez ochranné pásky.

� Zhotovte kopii stránky autotestu tak, �e stisknete tlaèítko Kopírovat 
na ovládacím panelu skeneru (pouze je-li nainstalován skener). Tím 
se ovìøí funkènost skeneru.

� Ode�lete tiskovou úlohu ze softwarové aplikace na va�em poèítaèi 
do tiskárny HP LaserJet 1100. Tím se ovìøí instalace softwaru a 
komunikace s tiskárnou.

� Stisknìte tlaèítko Snímat na ovládacím panelu skeneru. Jestli�e se 
software na va�em poèítaèi spustí, ovìøí se tak instalace softwaru 
pro snímání a komunikace s tiskárnou.

2 Jestli�e instalace selhala, ani� by nastaly chyby nebo jestli�e 
nemù�ete tisknout ze svého PC, ovìøte následující:

� Zkontrolujte, zda jsou v�echny aplikace zavøené.
Windows 9x: Stisknìte Ctrl+Alt+Del. V�echny programy kromì 
Systray a Prùzkumníka by mìly být zavøené. Není-li tomu tak, 
zavøete je tak, �e je postupnì zvolíte a klepnete na Ukonèit úlohu.

� Nainstalujte software znovu podle pokynù uvedených v èásti 
�Instalace softwaru�.

� Restartujte poèítaè.

Pokraèování na následující stranì.

CZmauiqrg.fm  Page 9  Friday, June 5, 1998  1:58 PM



10    CZ

3 Jestli�e instalace softwaru sel�e pøi 2. kroku, zkuste software 
nainstalovat následujícím zpùsobem:

Poznámka Pøi náhradním zpùsobu instalace softwaru se nainstaluje pouze software tiskárny.

● Náhradní instalace softwaru pro Windows 9x a NT 4.0

1 Zavøete v�echny softwarové aplikace, které bì�í na va�em poèítaèi.

2 Klepnìte na Start, zvolte Nastavení a poté zvolte Tiskárny.

3 Dvakrát klepnìte na Pøidat tiskárnu.

4 Pouze pro Windows NT 4.0: zvolte pøíslu�ný port LPT.

5 Klepnìte opakovanì na Dal�í, dokud se neobjeví seznam Výrobcù tiskáren.

6 Klepnìte na tlaèítko Z diskety.

7 Zapi�te �<jazyk>\ovladaèe\OS�
<jazyk> pøedstavuje po�adovaný jazyk.

8 Klepnìte na Dal�í a poté klepnìte znovu na Dal�í.

9 Po dokonèení instalace vyjmìte CD z jednotky.

● Náhradní instalace softwaru pro Windows 3.1x

1 Zavøete v�echny softwarové aplikace, které bì�í na va�em poèítaèi.

2 Ve Správci programù  otevøete skupinu Hlavní.

3 Otevøete Ovládací panel  a poté otevøete Tiskárny.

4 Klepnìte na Pøidat. Na obrazovce se objeví seznam tiskáren se zvýraznìným 
heslem Instalovat neuvedené nebo Aktualizovaná tiskárna.

5 Klepnìte na Instalovat.

6 Klepnìte na tlaèítko Z diskety a poté zapi�te �< jazyk>\ovladaèe\OS� 
<jazyk> pøedstavuje po�adovaný jazyk.

7 Instalaci dokonèete podle pokynù na obrazovce.

8 Po dokonèení instalace vyjmìte CD z jednotky.
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CZ Odstraòování bì�ných problémù 11

Odstraòování uvíznutého 
papíru

Obèas se stane, �e pøi tisku papír uvízne. 
Následuje seznam mo�ných pøíèin:

● Média byla vlo�ena nesprávnì.

● Páèka výstupu papíru byla pøemístìna 
pøi tisku úlohy.

● Pøi tisku úlohy byla otevøena dvíøka.

● Pou�ívaná média nesplòují 
specifikace HP.

● Pou�ívaná média jsou men�í ne� 
76,2 x 127 mm.

Oblast vstupního zásobníku papíru 

Vytáhnìte celou stránku ze strany vstupního 
zásobníku papíru.

Oblast výstupu papíru 

Jestli�e stránka vyènívá z dráhy výstupu 
papíru, vytáhnìte ji.

Poznámka
Po uvíznutí papíru mù�e v tiskárnì zùstat 
volný toner. Po vyti�tìní nìkolika stránek 
uvolnìný toner zmizí.
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Uvíznutí papíru v tiskárnì 

Je-li k tiskárnì pøipevnìn skener, mù�e být 
nutné pøemístit tiskárnu na okraj pracovní 
plochy, aby bylo mo�né zcela otevøít dvíøka 
tiskárny.

1 Otevøete dvíøka tiskárny. Jestli�e 
mù�ete papír vytáhnout, ani� byste 
museli vyjmout tonerovou kazetu, 
pøejdìte ke kroku 3. V opaèném 
pøípadì pøejdìte ke kroku 2.

2 Vyjmìte tonerovou kazetu. Polo�te ji na 
stranu a pøikryjte ji kusem papíru.

POZOR
Pøi uvíznutí papíru v této oblasti mù�e být 
na stránce volný toner. Jestli�e vám toner 
potøísní odìv, vyperte jej ve studené vodì. 
Horkou vodou se toner zapírá do látky.

POZOR
Abyste zabránili po�kození tonerové kazety, 
nevystavujte ji svìtlu na dobu del�í ne� 
nìkolik minut. Pøikryjte ji kusem papíru.

3 Obìma rukama uchopte tu èást papíru, 
která je nejlépe pøístupná (tedy i 
uprostøed) a poté papír opatrnì 
vytáhnìte z tiskárny.

Poznámka
Jestli�e se papír roztrhne, vyhledejte dal�í 
informace v èásti �Odstraòování útr�kù 
papíru z tiskárny�.

4 Po odstranìní uvíznutého papíru vrat�te 
tonerovou kazetu na své místo a zavøete 
dvíøka tiskárny.

1

2

4

3
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CZ Odstraòování bì�ných problémù 13

Odstraòování útr�kù papíru 
z tiskárny

Pøi vytahování uvíznutého papíru mù�e dojít 
k jeho roztr�ení. Odstraòte ve�keré útr�ky 
papíru:

1 Ujistìte se, �e je tonerová kazeta 
nainstalována a �e jsou dvíøka tiskárny 
zavøená.

2 Vypnìte a znovu zapnìte tiskárnu. Pøi 
restartu tiskárny posunou váleèky útr�ky 
papíru.

Poznámka
Tiskárnu vypnete vyta�ením napájecího 
kabelu ze zásuvky. Zastrèením kabelu zpìt 
do zásuvky tiskárnu zapnete.

3 Otevøete dvíøka tiskárny a vyjmìte 
tonerovou kazetu.

4 Odstraòte útr�ky papíru.

5 Vrat�te tonerovou kazetu na své místo 
a zavøete dvíøka tiskárny.

Je-li papír pøesto nepøístupný, zopakujte 
krok 1 a� 5.

1

2

3

4

5
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Odstraòování uvíznutého 
papíru z kopírky/skeneru 

Obèas se stane, �e pøi snímání nebo 
kopírování papír uvízne. Následuje seznam 
mo�ných pøíèin:

● Vstupní zásobníky papíru nebyly 
správnì doplnìny.

● Originál je buï pøíli� malý nebo pøíli� 
tenký na to, aby mohl správnì projít 
skenerem.

● Pou�ívaná média nesplòují 
specifikace HP.

Poznámka
Malé nebo tenké originály, jako napøíklad 
nav�tívenky nebo noviny mohou ke 
správnému prùchodu kopírkou/skenerem 
vy�adovat podlo�ku. Podlo�ku mù�ete 
vyrobit tak, �e pøední stranu originálu 
pøipevníte páskou na normální papír.

Na obrazovce va�eho poèítaèe se objeví 
chybová zpráva.

1 Otevøete dvíøka skeneru.

2 Vyhledejte a uchopte originál v jeho 
horní èi dolní èásti podle toho, která èást 
vyènívá dále, a opatrnì jej vytáhnìte.

3 V pøípadì potøeby otoète bílé koleèko v 
opaèném smìru, ne� kterým vytahujete 
originál. Napøíklad vytahujete-li originál 
z dolní èásti, vytoète koleèko nahoru.

Jestli�e uvíznutý originál není vidìt, vyhledejte 
dal�í informace v èásti �Odstraòování 
uvíznutého papíru z nepøístupných míst�.

1

2

3
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Odstraòování uvíznutého 
papíru z nepøístupných míst 

POZOR
Abyste zabránili po�kození tiskárny nebo 
skeneru, odpojte pøed sejmutím skeneru 
napájecí kabel.

1 Odpojte tiskárnu a sejmìte z ní skener. 
Viz �Sejmutí skeneru�.

2 Otoète skener tak, aby jeho horní èást 
smìøovala k podlaze.

3 Opatrnì skenerem zatøeste, dokud 
z jeho horní èásti nevypadne originál.

Poznámka
Zkuste pøi snímání originálu pou�ít 
podlo�ku.

1

2

3
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Sejmutí skeneru 

Pøi snímání skeneru z tiskárny postupujte 
podle ní�e uvedených pokynù:

1 Odpojte napájecí kabel z tiskárny.

2 Pøesuòte páèku skeneru umístìnou 
pod skenerem zleva doprava, abyste 
uvolnili konektor.

3 Uchopte skener na obou stranách, 
otoète jeho dolní èást smìrem od 
tiskárny a zdvihnìte skener mimo 
tiskárnu.

1

2

3
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Servis a podpora 

World Wide Web URL: http://www2.hp.com

Telefonní èísla oddìlení technické podpory:

Èeská republika: (420) (2) 613 07 310

Polsko: (48 22) 37-5065 nebo (48 22) 865 99 99

Maïarsko: (36) (1) 343-0310

HP FIRST: 

Polsko: (48 22) 608 77 00

Maïarsko: (36) (1) 461-8110

Plnìní naøízení FCC 

Toto zaøízení bylo vyzkou�eno a splòuje omezení pro digitální zaøízení tøídy 
B v souladu s èástí 15 Pravidel FCC. Oznámení o plnìní naøízení vèetnì 
prohlá�ení o plnìní naøízení FCC naleznete v Pøíloze A U�ivatelské pøíruèky 
(online nebo výtisk).

Oznámení 

Windows a Windows NT jsou v U.S.A. registrované ochranné známky 
spoleènosti Microsoft.

Záruka 

Podrobné informace o záruce naleznete v u�ivatelské pøíruèce online pro 
HP LaserJet 1100.
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PO Jak korzystaæ z dokumentacji HP 1

Jak korzystaæ z dokumentacji HP

Niniejszy poradnik

Niniejszy poradnik mo¿e byæ pomocny do szybkiego i ³atwego 
ustawienia oraz zainstalowania oprogramowania do nowego urz¹dzenia 
HP LaserJet 1100A Printer•Copier•Scanner. Zawarte s¹ tu nastêpuj¹ce 
informacje:

● Informacje o ustawieniu sprzêtu (na sk³adanej ok³adce)

● Zawarto�æ opakowania (na sk³adanej ok³adce)

● Sprawdzenie instalacji sprzêtu

● Instalacja oprogramowania

● Elementy drukarki

● Elementy kopiarki-skanera

● Kontrolki panelu sterowania drukarki

● Panel sterowania skanera

● Diagnostyka typowych przypadków

● Obs³uga i pomoc

● Zgodno�æ z przepisami FCC

● Uznane znaki towarowe

● Gwarancja
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Pomoc ekranowa i ekranowa instrukcja obs³ugi

Pomoc ekranowa jest obszernym �ród³em informacji, maj¹cym na celu 
zapoznanie u¿ytkownika z oprogramowaniem za³¹czonym do drukarki 
HP LaserJet 1100 lub kopiarki-skanera dla HP LaserJet 1100. Pomoc 
ekranowa dostarcza szczegó³owych instrukcji do wielu czynno�ci, które 
mo¿na wykonaæ przy pomocy oprogramowania.

Ekranowa instrukcja obs³ugi jest obszernym �ród³em informacji, maj¹cym na 
celu pomóc u¿ytkownikowi w pos³ugiwaniu siê drukark¹ HP LaserJet 1100 
lub kopiark¹-skanerem dla HP LaserJet 1100. Niniejszy przewodnik 
zajmuje siê g³ównie sprawami sprzêtowymi.

Dostêp do ekranowej pomocy i instrukcji obs³ugi

Dostêp do ekranowej pomocy i instrukcji obs³ugi mo¿na uzyskaæ 
w nastêpuj¹cy sposób:

● CD-ROM: Tylko ekranowa instrukcja obs³ugi.

● Pomocnik autora: Dostêp z ekranu g³ównego poprzez Narzêdzia. 
(Pomocnik autora nie jest dostêpny w systemach operacyjnych 
Windows 3.1x.)

● Pulpit z dokumentami LaserJet: Dostêp z ekranu g³ównego poprzez 
Pomoc.

● Grupa programowa:

� Windows 9x i NT 4.0: Kliknij Start, Programy, HP LaserJet 1100, 
a nastêpnie Ekranowa instrukcja obs³ugi HP 1100 lub Pomoc 
ekranowa.

� Windows 3.1x: W Mened¿erze Programów, kliknij dwukrotnie 
ikonê HP LaserJet 1100, a nastêpnie kliknij dwukrotnie  
Ekranowa instrukcja obs³ugi HP 1100 lub Pomoc ekranowa.

Samouczek LaserJet 1100

Samouczek LaserJet 1100 umo¿liwia szybkie zapoznanie siê z funkcjami 
drukarki oraz korzy�ciami wynikaj¹cymi z u¿ywania funkcji kopiowania 
i skanowania opcjonalnego urz¹dzenia HP LaserJet 1100A 
Printer•Copier•Scanner.
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Dostêp do samouczka 
LaserJet 1100

Grupa programowa:

● Windows 9x i NT 4.0: Kliknij Start, 
Programy, HP LaserJet 1100, a 
nastêpnie Samouczek LaserJet 1100.

● Windows 3.1x: W Mened¿erze 
Programów, kliknij dwukrotnie ikonê 
HP LaserJet 1100, a nastêpnie kliknij 
dwukrotnie Samouczek 
LaserJet 1100.

Sprawdzenie instalacji 
sprzêtu

Po zakoñczeniu instalacji nale¿y sprawdziæ 
czy urz¹dzenie HP LaserJet 1100A 
Printer•Copier•Scanner pracuje prawid³owo.

1 Upewnij siê, ¿e drukarka jest w³¹czona 
i jest do niej w³o¿ony papier.

2 Poczekaj, a¿ drukarka przejdzie w stan 
Gotowe (za�wieci siê �rodkowa 
kontrolka).

3 Naci�nij i zwolnij przycisk Start, aby 
wydrukowaæ stronê autotestu.

4 Je¿eli skaner jest prawid³owo 
zainstalowany, w dolnej lewej czê�ci 
strony autotestu powinien znale�æ siê 
napis �Scanner Installed: YES�.

1

2

3

4
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Instalacja oprogramowania

Informacje ogólne

Przed instalacj¹ oprogramowania sprawd� czy:

● W komputerze jest zainstalowane co najmniej 8 MB lub wiêcej pamiêci 
RAM (zalecane jest 16 MB).

● W komputerze jest co najmniej 20 MB wolnego miejsca na dysku 
twardym.

● Przed rozpoczêciem instalacji zosta³y zamkniête w komputerze wszystkie 
programy. (Mo¿e byæ konieczne przeinicjowanie systemu po 
zainstalowaniu oprogramowania.)

� Windows 9x i NT 4.0: Na pasku zadañ nie powinny pojawiæ siê 
¿adne ikony.

� Windows 3.1x: Naci�nij Alt+Tab. Powinien pojawiæ siê tylko 
Mened¿er Programów.

Windows® 9x i NT® 4.0

1 W³ó¿ dysk CD do stacji dysków komputera. Instalacja powinna rozpocz¹æ 
siê automatycznie.

� Je¿eli instalacja nie rozpocznie siê automatycznie, kliknij Start 
i Uruchom. Wpisz D:\setup w wierszu poleceñ. Je¿eli stacja 
dysków CD na u¿ywanym komputerze ma inn¹ literê ni¿ D, wpisz 
odpowiedni¹ literê stacji.

2 Wykonuj instrukcje na ekranie w celu zakoñczenia instalacji.

Windows 3.1x

1 W³ó¿ dysk CD do stacji dysków komputera.

2 Na ekranie Mened¿era Programów Windows, rozwiñ menu Plik 
i kliknij Uruchom.

3 Wpisz D:\setup w wierszu poleceñ (D=litera stacji dysków CD).

4 Wykonuj instrukcje na ekranie w celu zakoñczenia instalacji.
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Elementy drukarki

Uwaga Drukarki na 110-127 V nie posiadaj¹ wy³¹cznika. W celu wy³¹czenia drukarki 
nale¿y od³¹czyæ od niej kabel zasilaj¹cy.

Elementy kopiarki-skanera 

1. Panel sterowania drukarki
2. Wsporniki papieru
3. Podajnik papieru
4. Podajnik pojedynczych kartek
5. Prowadnice papieru
6. D�wignia prze³¹czania pojemników
7. Prosta �cie¿ka wydruku
8. Pokrywa drukarki
9. Pojemnik wyj�ciowy papieru

8

1

2

3

4

5

6
7

9

1. Wy³¹cznik (tylko w drukarkach na 220-240 V)
2. Gniazdo zasilania
3. Pokrywa dostêpu do pamiêci
4. Port równoleg³y

1
3

2
4

1. Panel sterowania skanera
2. Podajnik papieru
3. Prowadnice papieru
4. Wspornik papieru
5. Przycisk zwolnienia pokrywy
6. �cie¿ka wyj�cia papieru
7. D�wignia pod³¹czenia skanera
8. Pokrywa skanera

8

1
2

3 4

56
7
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Kontrolki panelu sterowania drukarki

Kontrolki panelu sterowania drukarki wskazuj¹ stan drukarki.

Komunikaty kontrolek panelu sterowania 

Stan 
kontrolki

Stan drukarki Wymagane dzia³anie

Tryb oszczêdno�ci 
energii 
(lub od³¹czone zasilanie)
Drukarka jest w trybie 
u�pionym, oszczêdzaj¹c 
zu¿ycie energii. 

Naci�niêcie przycisku Start na 
panelu sterowania drukarki lub 
wydanie polecenie drukowania 
�obudzi� drukarkê z trybu 
oszczêdno�ci energii. Je¿eli 
powy¿sze dzia³ania nie spowoduj¹ 
reakcji drukarki, sprawd� kabel 
zasilaj¹cy (oraz w³¹cznik na 
drukarkach na 220-240 V).

Gotowe
Drukarka jest gotowa do 
druku. 

Nie trzeba nic robiæ; je¿eli jednak 
naci�niesz przycisk Start na panelu 
sterowania drukarki, to wydrukuje 
siê strona autotestu.

Przetwarzanie
Drukarka otrzymuje lub 
przetwarza dane. 

Nale¿y poczekaæ na wydrukowanie 
zlecenia.

Dane w buforze
W pamiêci drukarki 
przetrzymywane s¹ 
niewydrukowane dane. 

Naci�nij i zwolnij przycisk Start na 
panelu sterowania drukarki w celu 
wydrukowania pozosta³ych danych.

Symbol zgaszonej kontrolki

Symbol mrugaj¹cej kontrolki

Symbol za�wieconej kontrolki

Legenda stanu kontrolek
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Podawanie rêczne
Drukarka jest w trybie 
podawania rêcznego.

Sprawd�, czy za³adowano 
prawid³owy papier, a nastêpnie 
naci�nij i zwolnij przycisk Start na 
panelu sterowania drukarki. Je¿eli 
nie jest po¿¹dany tryb podawania 
rêcznego, zmieñ to ustawienie w 
sterowniku drukarki.

Otwarta pokrywa, brak 
kasety z tonerem lub 
zaci¹³ siê papier
Drukarka jest w stanie 
b³êdu. 

Sprawd�  czy:
● Pokrywa drukarki jest zamkniêta.

● Kaseta z tonerem jest 
prawid³owo zainstalowana 
w drukarce.

● W drukarce nie zaci¹³ siê papier. 

Brak papieru
W drukarce skoñczy³ siê 
papier. 

W³ó¿ papier do drukarki.

Brak pamiêci
Drukarce zabrak³o pamiêci 
podczas drukowania 
zlecenia. 

Drukowana strona mog³a byæ zbyt 
skomplikowana, aby zmie�ciæ siê 
w pamiêci drukarki. Naci�nij i 
zwolnij przycisk Start, aby 
ponownie drukowaæ.

Zerowanie/Inicjalizacja 
drukarki
Pamiêæ drukarki jest 
zerowana i wszystkie 
uprzednio wys³ane zlecenia 
druku zostaj¹ usuniête. 
Drukarka mo¿e te¿ byæ 
w stanie inicjalizacji. 

Nie trzeba nic robiæ. Mo¿esz jednak 
wyzerowaæ drukarkê, naciskaj¹c 

i przytrzymuj¹c przez 5 sekund 
przycisk Start. 

B³¹d krytyczny
�wiec¹ siê wszystkie 
kontrolki.

● Wyzeruj drukarkê.

● Wy³¹cz i w³¹cz drukarkê.

● Skontaktuj siê z punktem 
obs³ugi HP.

Komunikaty kontrolek panelu sterowania  (Ci¹g dalszy)

Stan 
kontrolki

Stan drukarki Wymagane dzia³anie
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Panel sterowania skanera

Panel sterowania skanera posiada dwa przyciski:

● Kopiuj: Naci�nij przycisk Kopiuj w celu szybkiego wykonania jednej 
kopii - komputer nie musi byæ w³¹czony.

● Skanuj: Naci�nij przycisk Skanuj w celu uruchomienia oprogramowania 
do skanowania. Je¿eli jest ono prawid³owo skonfigurowane, bêdziesz 
móg³ wykonaæ nastêpuj¹ce zadania:

� Skanowanie do faksu

� Skanowanie do poczty elektronicznej

� Elektroniczne przechowywanie dokumentów

� Edycja tekstu (OCR: Optical Character Recognition - optyczne 
rozpoznawanie znaków)

� Wykonanie wielokrotnych i nietypowych kopii

Uwaga Aby przycisk Skanuj dzia³a³, musi byæ w³¹czony komputer i zainstalowane 
oprogramowanie.

Uwaga W celu anulowania zlecenia skanowania lub kopiowania, naci�nij 
jednocze�nie oba przyciski.

Kopiuj

Skanuj
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Diagnostyka typowych przypadków

1 Podstawowy sprawdzian diagnostyczny:

� W³¹cz drukarkê i wydrukuj stronê autotestu, naciskaj¹c i zwalniaj¹c 
przycisk Start kiedy drukarka znajduje siê w stanie Gotowe. Sprawdzi 
to, czy kabel zasilaj¹cy prawid³owo dzia³a, drukarka jest w³¹czona i 
kaseta z tonerem jest prawid³owo zainstalowana z usuniêt¹ ta�m¹ 
ochronn¹.

� Skopiuj stronê autotestu, naciskaj¹c przycisk Kopiuj na panelu 
sterowania skanera (tylko przy zainstalowanym skanerze). Sprawdzi 
to dzia³anie skanera.

� Wy�lij zlecenie druku z u¿ywanego programu komputerowego do 
drukarki HP LaserJet 1100. Sprawdzi to instalacjê oprogramowania 
oraz ³¹czno�æ z drukark¹.

� Naci�nij przycisk Skanuj na panelu sterowania skanera. Je¿eli 
czynno�æ ta uruchomi oprogramowanie w komputerze, to oznaczaæ 
to bêdzie potwierdzenie prawid³owo�ci instalacji oprogramowania 
skanuj¹cego oraz ³¹czno�ci z drukark¹.

2 Je¿eli instalacja oprogramowania nie powiod³a siê bez 
zg³aszania b³êdów przez urz¹dzenie, lub je�li nie mo¿na 
drukowaæ z komputera, wykonaj poni¿sze czynno�ci:

� Sprawd� czy wszystkie programy s¹ zamkniête.
W Windows 9x: Naci�nij Ctrl+Alt+Del. Wszystkie programy z 
wyj¹tkiem Systray i Eksplorator powinny byæ zamkniête. Je¿eli nie 
s¹, zamknij je wybieraj¹c po jednym i klikaj¹c Zakoñcz zadanie.

� Zainstaluj ponownie oprogramowanie, korzystaj¹c z metody 
opisanej w czê�ci �Instalacja oprogramowania�.

� Ponownie uruchom komputer.

Ci¹g dalszy na nastêpnej stronie.
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3 Je¿eli instalacja oprogramowania nie powiedzie siê w punkcie 2, 
spróbuj zainstalowaæ je, stosuj¹c nastêpuj¹c¹ metodê:

Uwaga Ta alternatywna metoda zainstaluje tylko oprogramowanie do drukarki.

● Alternatywna metoda instalacji oprogramowania w Windows 9x i NT 4.0

1 Zamknij ca³e oprogramowanie otwarte w komputerze.

2 Kliknij Start, wybierz Ustawienia, a nastêpnie Drukarki.

3 Kliknij dwukrotnie Dodaj drukarkê.

4 Tylko w Windows NT 4.0: wybierz odpowiedni port LPT.

5 Klikaj Dalej, a¿ dojdziesz do listy Producenci drukarek.

6 Kliknij Z dysku.

7 Wpisz �<jêzyk>\drivers\OS�
<jêzyk> jest dowolnym jêzykiem do wybrania.

8 Kliknij Dalej, a nastêpnie jeszcze raz Dalej.

9 Po zakoñczeniu instalacji wyjmij dysk CD.

● Alternatywna metoda instalacji w Windows 3.1x

1 Zamknij ca³e oprogramowanie otwarte w komputerze.

2 W Mened¿erze Programów,  otwórz grupê G³ówn¹.

3 Otwórz Panel sterowania,  a nastêpnie otwórz Drukarki.

4 Kliknij Dodaj. Na ekranie pojawi siê lista drukarek z pod�wietlon¹ opcj¹ Zainstaluj 
niezamieszczon¹ lub uaktualnion¹ drukarkê.

5 Kliknij Zainstaluj.

6 Kliknij Z dysku, a nastêpnie wpisz �<jêzyk>\drivers\OS�
<jêzyk> jest dowolnym jêzykiem do wybrania.

7 Postêpuj wed³ug instrukcji na ekranie, aby zakoñczyæ instalacjê.

8 Po zakoñczeniu instalacji wyjmij dysk CD.
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Usuwanie papieru, który 
zaci¹³ siê w drukarce

Czasami zdarza siê, ¿e podczas drukowania 
papier zatnie siê w drukarce. Powody tego 
mog¹ byæ nastêpuj¹ce:

● Papier zosta³ nieprawid³owo 
za³adowany.

● D�wignia wyj�cia papieru zosta³a 
przestawiona podczas drukowania.

● Pokrywa drukarki zosta³a otwarta 
podczas drukowania.

● U¿ywany materia³ nie spe³nia wymagañ 
specyfikacji HP.

● U¿ywany materia³ ma format mniejszy 
ni¿ 76,2 x 127 mm.

Obszary wej�cia papieru

Wyci¹gnij kartkê od strony podajnika papieru.

Obszary wyj�cia papieru 

Je¿eli strona wystaje ze �cie¿ki wyj�cia 
papieru, wyci¹gnij j¹ stamt¹d na zewn¹trz.

Uwaga
Po zaciêciu siê papieru w drukarce mo¿e 
pozostaæ sypki (nieutrwalony) toner. 
Drukarka oczy�ci siê sama po wydrukowaniu 
kilku stron.
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Zacinanie siê papieru 
w drukarce

Je¿eli do drukarki pod³¹czony jest skaner, 
konieczne mo¿e byæ przesuniêcie drukarki 
do brzegu jej powierzchni roboczej, w celu 
ca³kowitego otwarcia pokrywy drukarki.

1 Otwórz pokrywê drukarki. Je¿eli nie 
mo¿na usun¹æ papieru bez wyjêcia 
kasety z tonerem, przejd� do punktu 3. 
W przeciwnym razie kontynuuj 
czynno�ci opisane w punkcie 2.

2 Wyjmij kasetê z tonerem i od³ó¿ j¹ na 
bok, przykrywaj¹c kawa³kiem papieru.

OSTRO¯NIE
Zacinanie siê papieru w tym obszarze mo¿e 
powodowaæ pozostawienie sypkiego tonera 
na stronie. Je¿eli toner dostanie siê na 
ubranie, nale¿y wypraæ je w zimnej wodzie. 
Gor¹ca woda utrwali toner na tkaninie.

OSTRO¯NIE
Aby zapobiec uszkodzeniu kasety z tonerem, 
nie nale¿y wystawiaæ jej na �wiat³o na d³u¿ej 
ni¿ kilka minut. Przykryj j¹ arkuszem papieru.

3 Chwyæ obu rêkami tê czê�æ papieru, 
która jest najlepiej widoczna (³¹cznie 
z czê�ci¹ �rodkow¹) i ostro¿nie 
wyci¹gnij papier z drukarki.

Uwaga
Je¿eli papier rozedrze siê, zobacz 
�Wyjmowanie z drukarki porwanych 
kawa³ków papieru�.

4 Po usuniêciu zaciêtego papieru, w³ó¿ 
z powrotem kasetê z tonerem i zamknij 
pokrywê drukarki.

1

2

4

3
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Wyjmowanie z drukarki 
porwanych kawa³ków papieru

Podczas wyci¹gania zaciêtego papieru 
z drukarki mo¿e on zostaæ rozerwany. 
Pozosta³e w drukarce ma³e kawa³ki papieru 
mo¿na usun¹æ w podany poni¿ej sposób.

1 Upewnij siê, ¿e kaseta z tonerem jest 
zainstalowana i pokrywa drukarki jest 
zamkniêta.

2 Wy³¹cz i w³¹cz drukarkê. Po ponownym 
w³¹czeniu drukarki, rolki przesun¹ do 
przodu kawa³ek (lub kawa³ki) papieru.

Uwaga
W celu wy³¹czenia drukarki, od³¹cz od niej 
kabel zasilaj¹cy. W celu w³¹czenia drukarki 
z powrotem pod³¹cz kabel.

3 Otwórz pokrywê drukarki i wyjmij kasetê 
z tonerem.

4 Wyjmij kawa³ek (lub kawa³ki) papieru.

5 W³ó¿ z powrotem kasetê z tonerem 
i zamknij pokrywê drukarki.

Je¿eli nadal nie mo¿esz dotrzeæ do 
porwanego kawa³ka papieru, powtórz 
czynno�ci opisane w punktach 1 do 5.

1

2

3

4

5
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Usuwanie zaciêtego papieru 
z kopiarki-skanera 

Papier mo¿e czasami zaci¹æ siê podczas 
skanowania lub kopiowania. Powody tego 
mog¹ byæ nastêpuj¹ce:

● Podajniki papieru nie s¹ prawid³owo 
za³adowane.

● Oryginalny dokument jest zbyt ma³y lub 
delikatny, aby móg³ prawid³owo przej�æ 
przez skaner.

● U¿ywany materia³ nie spe³nia wymogów 
specyfikacji HP.

Uwaga
Ma³e lub delikatne orygina³y, takie jak 
wizytówki lub wycinki prasowe, wymagaj¹ 
pod³o¿enia arkusza podk³adowego w celu 
umo¿liwienia im prawid³owego przej�cia 
przez kopiarkê-skaner. Arkusz podk³adowy 
mo¿na wykonaæ przyklejaj¹c ta�m¹ 
wiod¹cy brzeg orygina³u do zwyk³ego 
arkusza papieru.

Na ekranie komputera pojawi siê komunikat 
zawiadamiaj¹cy o b³êdzie.

1 Otwórz pokrywê skanera.

2 Znajd� i chwyæ oryginalny dokument za 
jego górny lub dolny brzeg, którykolwiek 
z nich bardziej wystaje, i wyci¹gnij go 
ostro¿nie na zewn¹trz.

3 Je¿eli trzeba, przekrêæ bia³e kó³ko 
w przeciwn¹ stronê do kierunku 
wyci¹gania orygina³u. Na przyk³ad, 
je¿eli wyci¹gasz orygina³ od do³u, 
przekrêæ kó³ko w górê.

Je¿eli zaciêty orygina³ nie jest widoczny, 
zajrzyj do sekcji �Usuwanie zaciêtego 
papieru z trudno dostêpnych miejsc�.

1

2

3
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Usuwanie zaciêtego papieru 
z trudno dostêpnych miejsc

OSTRO¯NIE
Aby zapobiec uszkodzeniu drukarki lub 
skanera, od³¹cz kabel zasilaj¹cy przed 
od³¹czeniem skanera.

1 Od³¹cz kabel od drukarki, a nastêpnie 
od³¹cz skaner. Zajrzyj do sekcji 
�Od³¹czanie skanera�.

2 Obróæ skaner do góry nogami.

3 Potrz¹�nij delikatnie skanerem, a¿ 
wypadnie z niego orygina³.

Uwaga
U¿yj arkusza podk³adowego do skanowania 
orygina³u.

1

2

3
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Od³¹czanie skanera

Od³¹cz skaner od drukarki wed³ug 
poni¿szych instrukcji:

1 Od³¹cz kabel zasilaj¹cy od drukarki.

2 Przesuñ d�wigniê skanera, znajduj¹c¹ 
siê pod skanerem, z lewej strony na 
praw¹, aby odblokowaæ ³¹cznik.

3 Chwyæ skaner za dwa jego boki, odchyl 
najpierw jego doln¹ czê�æ od 
drukarki, a nastêpnie unie� ca³y skaner, 
od³¹czaj¹c go ca³kowicie od drukarki.

1

2

3
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Obs³uga i pomoc 

World Wide Web URL: http://www2.hp.com

Telefon pomocy:

Republika Czeska: (420) (2) 613 07 310

Polska: (48 22) 37-5065 lub (48 22) 865 99 99

Wêgry: (36) (1) 343-0310

HP FIRST:

Polska: (48 22) 608 77 00

Wêgry: (36) (1) 461-8110

Zgodno�æ z przepisami FCC

Niniejsze urz¹dzenie zosta³o przetestowane i stwierdzono, ¿e jest ono 
zgodne z ograniczeniami dla urz¹dzeñ cyfrowych klasy B, zgodnie z 
czê�ci¹ 15 przepisów FCC.  O�wiadczenia o zgodno�ci z przepisami 
zawarte s¹ w za³¹czniku A instrukcji obs³ugi (w wersji ekranowej lub 
drukowanej), ³¹cznie z o�wiadczeniem o zgodno�ci z przepisami FCC.

Uznane znaki towarowe

Windows i Windows NT s¹ zarejestrowanymi w USA znakami towarowymi 
firmy Microsoft.

Gwarancja

Szczegó³owe informacje gwarancyjne znajduj¹ siê w ekranowej instrukcji 
obs³ugi  HP LaserJet 1100.
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Hogyan használja a HP dokumentációt

Ez az útmutató

Használja ezt az útmutatót az új HP LaserJet 1100A Printer•Copier•Scanner 
szoftverének gyors és egyszerû telepítéséhez. Ez az útmutató az alábbi 
tudnivalókat tartalmazza:

● A hardver üzembe helyezésére vonatkozó információ (kihajtható borítólap)

● A csomag tartalma (kihajtható borítólap)

● A hardvertelepítés ellenõrzése

● Szoftver telepítése

● Nyomtató alkotórészei

● Másoló/lapolvasó alkotórészei

● A nyomtató kezelõpaneljének jelzõfényei

● Lapolvasó kezelõpanelje

● Hibakeresés gyakori problémák esetén

● Szerviz és támogatás

● FCC nyilatkozat

● Védjegyek

● Garancia
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Az online súgó és online felhasználói kézikönyv

Az online súgó gazdag információforrás, amelyet úgy alakítottak ki, hogy 
segítségére legyen a HP LaserJet 1100 nyomtatóval vagy a HP LaserJet 1100 
másoló/lapolvasóval szállított szoftver megismerésében. Az online súgó 
részletes utasításokat ad azokhoz a feladatokhoz, amelyeket a szoftver 
révén végrehajthat.

Az online felhasználói kézikönyv gazdag információforrás, amelyet úgy 
alakítottak ki, hogy segítségére legyen a HP LaserJet 1100 nyomtató és 
a HP LaserJet 1100 másoló/lapolvasó használatának elsajátításában. Ez 
a kézikönyv fõként a hardvert helyezi elõtérbe.

Az online súgó és a felhasználói kézikönyv megnyitása 

Az online súgót és a felhasználói kézikönyvet az alábbi módon nyithatja meg:

● CD-ROM: Csak online felhasználói kézikönyv.

● Dokumentumsegéd: A fõ képernyõn az Eszközök-bõl érhetõ el. (A 
dokumentumsegéd nem áll rendelkezésre a Windows 3.1x operációs 
rendszerekben.)

● LaserJet Dokumentumasztal: A fõ képernyõn a Súgó-ból érhetõ el.

● Programcsoport:

� Windows 9x és NT 4.0: Kattintson a Start, Programok, 
HP LaserJet 1100-ra, majd a HP 1100 Online felhasználói 
kézikönyv-re vagy az Online súgó-ra.

� Windows 3.1x: A Programkezelõ-ben kattintson duplán a 
HP LaserJet 1100 ikonra, ezután kattintson duplán a 
HP 1100 Online felhasználói kézikönyv-re vagy az Online súgó-ra.

LaserJet 1100 Tanfolyam

A LaserJet 1100 Tanfolyam lehetõvé teszi, hogy rövid idõ alatt 
megismerkedjen az opcionális HP LaserJet 1100A Printer•Copier•Scanner 
másolási és lapolvasási jellemzõivel, valamint a használatukban rejlõ 
elõnyökkel.

A LaserJet 1100 Tanfolyam megnyitása

Programcsoport:

● Windows 9x és NT 4.0: Kattintson a Start, Programok, 
HP LaserJet 1100-re, majd a LaserJet 1100 Tanfolyam-ra.

● Windows 3.1x: A Programkezelõ-ben kattintson duplán a 
HP LaserJet 1100 ikonra, majd kattintson duplán a 
LaserJet 1100 Tanfolyam-ra.
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A hardvertelepítés 
ellenõrzése

A telepítési folyamat befejezése után 
ellenõrizze a HP LaserJet 1100A 
Printer•Copier•Scanner telepítését a 
hibátlan mûködés biztosítása érdekében.

1 Gyõzõdjön meg arról, hogy a nyomtató 
be van kapcsolva, és a papír be van 
töltve.

2 Várjon, amíg a nyomtató üzemkész 
állapotba kerül (a középsõ jelzõfény 
világít).

3 Egy öntesztoldal kinyomtatásához 
nyomja le és engedje el a Folytatás 
gombot.

4 Ha a lapolvasó telepítése megfelelõen 
történt, az öntesztoldal bal alsó sarkában 
a �Scanner Installed: YES� (Lapolvasó 
telepítve: IGEN) szöveg olvasható.

1

2

3

4
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Szoftver telepítése

Általános tudnivalók

A szoftver telepítése elõtt ellenõrizze az alábbiakat:

● Legalább 8 MB RAM van a számítógépben telepítve (16 MB ajánlott).

● Legalább 20 MB szabad terület van a számítógép merevlemezén.

● A számítógépen minden alkalmazást bezárt, mielõtt elkezdi a telepítést. 
(Lehetséges, hogy újra kell indítani a rendszert azután, hogy befejezte 
a szoftver telepítését.)

� Windows 9x és NT 4.0: Ne jelenjenek meg ikonok a Tálcán.

� Windows 3.1x: Nyomja le az Alt+Tab-ot. Csak a Programkezelõ-nek 
szabad megjelennie.

Windows® 9x és NT® 4.0

1 Tegye be a CD-t a számítógép CD-meghajtójába. A telepítés 
automatikusan elindul.

� Ha a telepítés nem indul el automatikusan, kattintson a Start-ra, 
majd kattintson a Futtatás-ra. Gépelje be a parancssorba a 
D:\setup parancsot. Ha a használt CD-meghajtó betûjele nem D, 
akkor a megfelelõ betût írja be.

2 A telepítés végrehajtásához kövesse a képernyõn megjelenõ utasításokat.

Windows 3.1x

1 Helyezze be a CD-t a számítógép CD-meghajtójába.

2 A Windows Programkezelõ-ben válassza a File menüt, és kattintson 
a Futtat menüpontra.

3 Gépelje be a D:\setup parancsot a parancssorba (D = a CD-meghajtó 
betûjele).

4 A telepítés végrehajtásához kövesse a képernyõn megjelenõ 
utasításokat.
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Nyomtató alkotórészei

Megjegyzés A 110-127 volttal mûködõ nyomtatókon nincs hálózati kapcsoló. A nyomtatót 
a hálózati tápkábel kihúzásával kapcsolja ki.

Másoló/lapolvasó alkotórészei

1. Nyomtató kezelõpanelje
2. Papírtámasztékok
3. Papíradagoló tálca
4. Egylapos papíradagoló tálca 
5. Papírvezetõk
6. Papírkimeneti irányváltó
7. Egyenes papíráthaladási út 
8. Nyomtatófedél 
9. Papírkiadó rekesz

8

1

2

3

4

5

6
7

9

1. Hálózati kapcsoló (220-240 V-os nyomtatók)
2. Tápcsatlakozó
3. Memóriafedél
4. Párhuzamos port

1
3

2
4

1. Lapolvasó kezelõpanelje
2. Papíradagoló tálca
3. Papírvezetõk
4. Papírtámaszték
5. Fedél-kioldógomb
6. Papíráthaladási út
7. Lapolvasó csatolás emelõkarja
8. Lapolvasófedél

8

1
2

3 4

56
7
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A nyomtató kezelõpaneljének jelzõfényei

A kezelõpanel jelzõfényeivel azonosítható a nyomtató állapota.

Nyomtató kezelõpaneljének jelzõfény-üzenetei

Fényjelzés A nyomtató állapota Leírás és teendõ

PowerSave
(energiatakarékos) 
üzemmód
(vagy a nyomtató ki van 
kapcsolva)
A nyomtató az Alvó (Sleep) 
üzemmódot használja 
energia-megtakarítás 
céljából. 

A Folytatás gomb lenyomása a 
nyomtató kezelõpaneljén vagy a 
nyomtatás elindítása felébreszti a 
nyomtatót az Engeriatakarékos 
(PowerSave) üzemmódból. 
Ellenõrizze a hálózati tápkábelt, ha 
a fenti lépések nem eredményesek 
(vagy a hálózati kapcsolót, ha 220-
240 V-os nyomtatóról van szó).

Üzemkész
A nyomtató nyomtatásra 
kész. 

Semmit sem kell tenni. Ha azonban 
lenyomja, majd felengedi a 
Folytatás gombot a nyomtató 
kezelõpaneljén, egy öntesztoldal 
kerül nyomtatásra.

Feldolgozás
A nyomtató adatokat fogad 
vagy dolgoz fel.

Legyen türelemmel, amíg a feladat 
nyomtatása megtörténik.

Pufferezett adatok
A nyomtató memóriájában 
ki nem nyomtatott adatok 
maradtak.

Nyomja le, majd engedje fel a 
Folytatás gombot a nyomtató 
kezelõpaneljén a fennmaradó 
adatok kinyomtatása érdekében.

A jelzõfény nem világít

A jelzõfény villog

A jelzõfény folyamatosan világít

A jelzõfények állapotának jelmagyarázata
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Kézi adagolás
A nyomtató kézi adagolás 
üzemmódban van.

Gyõzõdjön meg arról, hogy a 
helyes papír van betöltve, és 
nyomja le, majd engedje fel a 
Folytatás gombot a nyomtató 
kezelõpaneljén a nyomtatás 
megindításához. Ha nem kívánja 
a kézi adagolás üzemmódot, 
változtassa meg a beállítást a 
nyomtató tulajdonságlapjain.

A fedél nyitva van, nincs 
tonerkazetta, vagy 
papírelakadás történt.
A nyomtató hibaállapotban 
van.

Gyõzõdjön meg az alábbiakról:
● A nyomtató fedele zárva van.

● A tonerkazetta helyesen van 
a nyomtatóba behelyezve.

● Nincs sehol papírelakadás. 

Nincs papír
A nyomtatóból kifogyott 
a papír. 

Töltsön be papírt a nyomtatóba. 

Nincs elég memória
A nyomtatási feladat 
végrehajtása közben 
megtelt a nyomtató 
memóriája.

A nyomtatott oldal valószínûleg túl 
bonyolult volt a nyomtatóban 
rendelkezésre álló memóriához 
képest. Nyomja le, majd engedje el 
a Folytatás gombot a nyomtatás 
elindításához.

Alaphelyzetbe állítás/
Nyomtató inicializálása
A nyomtató memóriája 
visszaáll alaphelyzetbe, és 
minden korábban küldött 
nyomtatási feladat törlésre 
kerül, vagy pedig a 
nyomtató inicializálása 

van folyamatban.

Semmit sem kell tenni. 
Alaphelyzetbe állíthatja azonban 
a nyomtatót, ha lenyomja a 
Folytatás gombot, és azt 
5 másodpercig lenyomva tartja. 

Nyomtató kezelõpaneljének jelzõfény-üzenetei (folytatás)

Fényjelzés A nyomtató állapota Leírás és teendõ
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Lapolvasó kezelõpanelje

A lapolvasó kezelõpaneljén két gomb található:

● Másolás: Gyorsmásolás elvégzéséhez nyomja meg a Másolás gombot 
- ehhez nem szükséges, hogy a számítógép be legyen kapcsolva.

● Lapolvasás: A szoftver elindításához nyomja meg a Lapolvasás gombot. 
Ha a beállítások helyesek, a következõ feladatokat tudja elvégezni:

� Beolvasás faxba

� Beolvasás e-mail-be

� Dokumentumok elektronikus megõrzése

� Szöveg szerkesztése (OCR: optikai karakterfelismerés)

� Több másolat és egyedi másolatok készítése

Megjegyzés A Lapolvasás gomb használatához szükséges, hogy a számítógépe be 
legyen kapcsolva, és a szoftver telepítve legyen.

Megjegyzés A lapolvasási vagy másolási feladat törléséhez nyomja meg egyszerre 
mindkét gombot.

Végzetes hiba
Minden jelzõfény világít.

● Állítsa vissza a nyomtatót 
alaphelyzetbe.

● Kapcsolja ki a nyomtatót, majd 
újra be.

● Lépjen kapcsolatba a HP 
Hotline-nal.

Nyomtató kezelõpaneljének jelzõfény-üzenetei (folytatás)

Fényjelzés A nyomtató állapota Leírás és teendõ

Másolás

Lapolvasás
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Hibakeresés gyakori problémák esetén

1 Alapvetõ ellenõrzõ lépések hibakeresésnél:

� Kapcsolja be nyomtatót, és nyomtasson ki egy önteszoldalt a 
Folytatás gomb lenyomásával és felengedésével, amikor a nyomtató 
üzemkész állapotban van. Ezzel ellenõrizhetõ, hogy a hálózati 
tápkábel jó, a tápfeszültség be van kapcsolva, és a tonerkazetta 
behelyezése a védõszalag eltávolításával megfelelõen történt.

� Készítsen másolatot az önteszoldalról a Másolás gomb 
lenyomásával a lapolvasó kezelõpaneljén (csak ha a lapolvasó 
telepítve van). Ezzel ellenõrzi a lapolvasó mûködését.

� Küldjön el egy nyomtatási feladatot a számítógéprõl a 
HP LaserJet 1100 nyomtatóra. Ezzel ellenõrzi a szoftvertelepítést 
és a nyomtatóval való kommunikációt.

� Nyomja le a Lapolvasás gombot a lapolvasó kezelõpaneljén. Ha a 
szoftver elindul a számítógépen, akkor a lapolvasó szoftver telepítése 
és a nyomtatóval való kommunikáció megfelelõ. 

2 Ha a szoftvertelepítés nem sikerült hibajelzés nélkül, vagy ha nem 
tud nyomtatni a számítógéprõl, akkor ellenõrizze az alábbiakat:

� Gyõzõdjön meg arról, hogy minden alkalmazás be van zárva.
Windows 9x: Nyomja le a Ctrl+Alt+Del-t. A Systray és az Explorer 
(Intézõ) kivételével minden program zárva kell, hogy legyen. Ha 
nincs, akkor zárja be azokat, egyenként kiválasztva és a Bezárás 
gombra kattintva.

� Telepítse újra a szoftvert a �Szoftver telepítése� c. rész utasításai 
alapján.

� Indítsa újra a számítógépet. 

Folytatás a következõ oldalon.
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3 Ha a szoftvertelepítés 2. lépése nem sikerült, akkor próbálja meg 
az alábbi módszert a szoftver telepítésére:

Megjegyzés Ez a szoftvertelepítési módszer csak a nyomtatószoftvert telepíti.

● Egy másik szoftvertelepítési módszer Windows 9x és NT 4.0 esetén

1 Zárjon be minden aktuálisan futó szoftvert a számítógépen.

2 Kattintson a Start-ra, válassza a Beállítások-at, majd a Nyomtatók-at.

3 Kattintson duplán a Nyomtató hozzáadása  ikonra.

4 Csak Windows NT 4.0 esetén: válassza ki a megfelelõ LPT portot.

5 Kattintson a Tovább gombra mindaddig, amíg a nyomtatógyártókhoz nem ér. 

6 Kattintson a Saját lemez gombra.

7 årja be �<language>\drivers\OS�
ahol a <language> a kiválasztani kívánt nyelvet jelöli.

8 Kattintson a Tovább gombra, azután ismét kattintson a Tovább-ra.

9 Vegye ki a CD-t, amikor a telepítés befejezõdött.

● Egy másik szoftvertelepítési módszer Windows 3.1x esetén

1 Zárjon be minden aktuálisan futó szoftvert a számítógépen.

2 A Programkezelõ-ben nyissa meg Rendszer csoportot.

3 Nyissa meg a Vezérlõpult-ot, majd a Nyomtatók-at.

4 Kattintson a Hozzáad gombra. A képernyõn megjelenik a nyomtatók listája, ahol 
ki van jelölve A listán nem szereplõ vagy felújított kezelõprogram.

5 Kattintson a Telepít gombra.

6 Kattintson a Saját lemez gombra, majd írja be �<language>\drivers\OS�
 ahol a <language> a kiválasztani kívánt nyelvet jelöli. 

7 A telepítés befejezéséhez kövesse a képernyõn megjelenõ utasításokat.

8 Vegye ki a CD-t, amikor a telepítés befejezõdött.
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Papírelakadások elhárítása 
a nyomtatóban

Elõfordulhat, hogy a papír elakad a 
nyomtatási feladat közben. Az okok többek 
között az alábbiak lehetnek:

● A média betöltése helytelen.

● A papírkimeneti irányváltót nyomtatás 
közben átállították.

● A nyomtatófedelet nyomtatás közben 
kinyitották.

● A használt média nem felel meg a HP 
specifikációknak.

● A használt média kisebb, mint 
76,2 x 127 mm (3 x 5 hüvelyk).

Papíradagoló tálcák környéke

Húzza a lapot az adagolótálcából kifelé, 
amíg az teljesen eltávolításra nem kerül.

Papírkimenetek

Ha a lap látható a papíráthaladási úton, 
akkor húzza kifelé, amíg az teljesen 
eltávolításra nem kerül.

Megjegyzés
Papírelakadás után maradhat a nyomtatóban 
kiszóródott toner. Ez néhány oldal nyomtatása 
után eltûnik.
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Papírelakadások a 
nyomtatóban

Ha a lapolvasó csatlakoztatva van a 
nyomtatóhoz, a jobb hozzáférés érdekében 
szükség lehet arra, hogy a nyomtatót a 
munkaasztal szélére húzza, és ily módon 
lehetõvé tegye a fedél teljes lehajtását.

1 Nyissa le a nyomtató fedelét. Ha a papír 
eltávolítható a tonerkazetta eltávolítása 
nélkül, akkor távolítsa el a 3. lépésben 
leírtak szerint. Ha nem, folytassa a 
2. lépéssel.

2 Vegye ki a tonerkazettát, és tegye félre 
egy papírlappal letakarva. 

VIGYÁZAT
Az ebben a térségben történt 
papírelakadásnál elõfordulhat, hogy a 
toner nincs rögzítve a lapon. Ha toner kerül 
a ruhájára, hideg vízben mossa ki a ruhát. 
A meleg víz megköti a tonert a szövetben.

VIGYÁZAT
A károsodás elkerülése végett ne tegye ki 
a tonerkazettát fényhatásnak pár percnél 
hosszabb ideig. Takarja le egy papírlappal.

3 Két kézzel fogja meg a papír szélét a 
legjobban látható helyen (akár a közepén 
is), majd óvatosan húzza kifelé, amíg az 
kiszabadul a nyomtatóból.

Megjegyzés
Ha a papír elszakad, lásd a �Szakadt 
papírdarabok eltávolítása a nyomtatóból� 
c. részt.

4 Miután eltávolította az elakadt papírt, 
helyezze vissza a tonerkazettát, és zárja 
le a nyomtató fedelét.

1

2

4

3
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Szakadt papírdarabok 
eltávolítása a nyomtatóból

Kihúzáskor az elakadt papír egy darabja 
olykor leszakad. Alkalmazza az alábbi 
eljárást a nyomtatóban maradt kis 
papírdarabok eltávolítására.

1 Gyõzõdjön meg arról, hogy a 
tonerkazetta be van helyezve, és a 
nyomtatófedél le van zárva.

2 Kapcsolja ki a nyomtatót, majd ismét 
kapcsolja be. Amikor a nyomtató újra 
elindul, a hengerek továbbmozdítják a 
papírdarabo(ka)t.

Megjegyzés
Kapcsolja ki a nyomtatót, és húzza ki a 
hálózati tápkábelt. Csatlakoztassa ismét a 
hálózati tápkábelt, és kapcsolja be a 
nyomtatót. 

3 Nyissa fel a nyomtató fedelét, és vegye 
ki a tonerkazettát.

4 Távolítsa el az elakadt papírdarabo(ka)t.

5 Helyezze vissza a tonerkazettát, és 
zárja le a nyomtató fedelét.

Ha a papír nem jön ki, akkor ismételje meg 
a lépéseket 1-tõl 5-ig.

1

2

3

4

5
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Papírelakadások elhárítása 
a másolóban/lapolvasóban

Elõfordulhat, hogy a papír elakad a lapolvasási 
vagy másolási feladat közben. Az okok 
többek között a következõk lehetnek:

● A papíradagoló tálcák megtöltése 
helytelen.

● Az eredeti példány túl kicsi vagy finom 
ahhoz, hogy problémamentesen 
áthaladjon a lapolvasón. 

● A használt média nem felel meg HP 
specifikációinak.

Megjegyzés
Elõfordulhat, hogy az olyan kisméretû vagy 
finom eredetikhez, mint amilyenek a 
névjegyek vagy újságkivágások, egy 
hordozólapot kell használni annak érdekében 
ahhoz, hogy  problémamentesen áthaladjanak 
a másolón/lapolvasón. Hordozólapként 
használhat egy közönséges ívpapírt is, ha 
hozzáragasztja az eredeti vezetõélét.

A képernyõn hibajelzõ üzenet jelenik meg.

1 Nyissa le a lapolvasó fedelét.

2 Keresse meg és fogja meg az eredetit, 
akár a felsõ, akár az alsó részén, 
amelyik jobban kilóg, majd húzza 
óvatosan, de egyenletesen.

3 Ha szükséges, forgassa a fehér kereket 
az ellenkezõ irányba, mint amelyikbe az 
eredetit húzza. Például, ha alulról húzza 
az eredetit, akkor forgassa a kereket 
felfelé.

Ha az elakadt eredeti nem látható, olvassa 
el a �Nehezen hozzáférhetõ elakadások 
elhárítása� c. részt.

1

2

3
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Nehezen hozzáférhetõ 
elakadások elhárítása

VIGYÁZAT
A nyomtató és lapolvasó károsodásának 
megelõzése érdekében a lapolvasó 
eltávolítása elõtt húzza ki a hálózati 
tápkábelt.

1 Húzza ki a nyomtató tápkábelét, majd 
távolítsa el a lapolvasót a nyomtatóról. 
Lásd a �A lapolvasó eltávolítása� c. részt.

2 Forgassa el a lapolvasót úgy, hogy a 
teteje nézzen a föld felé.

3 Óvatosan rázogassa a lapolvasót, amíg 
az eredeti kiesik a lapolvasó tetején 
keresztül.

Megjegyzés
Használjon hordozólapot az eredeti 
beolvasásához.

1

2

3
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A lapolvasó eltávolítása

A lapolvasó nyomtatóról való eltávolításához 
kövesse az alábbi utasításokat:

1 Húzza ki a nyomtató tápkábelét.

2 Fordítsa át a lapolvasó alatt található 
csatolókart balról jobbra, hogy kioldja 
a csatolást.

3 Fogja meg a lapolvasót mindkét 
oldalán, forgassa az alsó részt a 
nyomtatótól elfelé, majd az egész 
lapolvasót felfelé emelve távolítsa el 
azt a nyomtatóról.

1

2

3
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Szerviz és támogatás

World Wide Web URL: http://www2.hp.com

Hotline telefonszámai:

Cseh Köztársaság: (420) (2) 613 07 310

Lengyelország: (48 22) 37-5065 vagy (48 22) 865 99 99

Magyarország: (36) (1) 343-0310

HP FIRST:

Lengyelország: (48 22) 608 77 00

Magyarország: (36) (1) 461-8110

FCC nyilatkozat

A készüléket megvizsgálták és megállapítást nyert, hogy az megfelel az 
FCC rendelkezések 15. fejezetében a B osztályú digitális készülékekre 
megállapított valamennyi értéknek. Az elõírásokra vonatkozó nyilatkozatokat, 
beleértve az FCC nyilatkozatot is, lásd az online vagy a nyomtatott 
Felhasználói kézikönyv A függelékében.

Védjegyek

A Windows és a Windows NT a Microsoft Corporation USA-ban bejegyzett 
védjegye.

Garancia

A garanciára vonatkozó részletes információkat megtalálja a HP LaserJet 1100 
online felhasználói kézikönyvében.
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